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The 42. manfions of the children of Ifrael betwen Agypt
and the Land of promife are recited. 50. They are com-
manded to kil al the inhabitents, to purge the land of
idolatrie, and diuide it among them.

hefe are 2the manfions of the children of I{rael,

I that went out of AEgypt by their troupes in the
hand of *Moyfes and Aaron, 2 which Moyfes

defcribed according to the places of the campe, which
by our Lords commandement they changed. 3 The chil-
dren of I{rael therfore departing from Rameffes the fir{t
moneth, the fiftenth day of the firft moneth, the morow
after they made the Phafe, in a mightie hand, al the
Agyptians {eeing them, 4 and burying their firft borne,
which our Lord had ftrooken (yea and on their goddes
alfo he had exercifed vengeance) 5 they camped in Soc-
coth. 6 And from Soccoth they came into Etham, which
is in the vttermoft borders of the wilderneffe. 7 Depart-
ing thence they came ouer again{t Phihahiroth, which
looketh toward Beelfephon, and camped before Magdal.
8 And departing from Phihahiroth, they paffed through
the middes of the {ea into the wilderneffe: and walk-
ing three dayes through the defert Etham, they camped
in Mara. 9 And departing from Mara, they came into
Elim, where there were the twelue fountaines of waters,
and the feuentie palme trees: and there they camped.
10 But departing thence alfo, they pitched their tentes
vpon the Redde fea. And departing from the Redde
fea, 11 they camped in the defert Sin. 12 From whence
departing, they came into Daphca. 13 And departing
from Daphca, they camped in Alus. 14 And depart-
ing from Alus, they pitched their tentes in Raphidim,
where the people wanted water to drinke. 15 And depart-
ing from Raphidim, they camped in the defert of Sinai.

Thefe remouings, and camping places fignifie by what degrees
chriftians leauing {innes, and folowing Chrift (our guide) may
come to perfect pietie. S. Hierom. de manf. 42. ad Fabiol.



16 But departing alfo from the defert Sinai, they came
to the Sepulchres of concupifcence. 17 And departing
from the Sepulchres of concupifcence, they camped in
Haferoth. 18 And from Haferoth they came into Rethma.
19 And departing from Rethma, they camped in Rem-
monphares. 20 Whence departing they came into Lebna.
21 From Lebna they camped in Reffa. 22 And departing
from Refla, they came into Ceelatha. 23 Whence de-
parting, they camped in the mountayne Sepher. 24 De-
parting from the mountayne Sepher, they came into
Harada. 25 Thence departing, they camped in Maceloth.
26 And departing from Maceloth, they came into Tha-
hath. 27 From Thahath they camped in Thare. 28 Whence
departing, they pitched their tentes in Methca. 29 And
from Methca they camped in Hefmona. 30 And depart-
ing from Hefmona, they came into Moferoth. 31 And
from Moferoth they camped in Beneiaacan. 32 And de-
parting from Beneiaacan, they came into the mount
Gadgad. 33 Whence departing, they camped in lete-
batha. 34 And from Ietebatha they came into Hebrona.
35 And departing from Hebrona, they camped in Afiongaber.
36 Thence departing, they came into the defert Sin, this
is Cades. 37 And departing from Cades, they camped in
the mount Hor, in the vttermoft borders of the Land of
Edom. 3% And Aaron the prieft went vp into the moun-
tayne Hor at the commandement of our Lord: and there
he died the fourtith yeare of the coming forth of the chil-
dren of Ifrael out of Agypt, the fifth moneth, the firft
day of the moneth, 39 when he was an hundred three and
twentie yeares old. 40 And the Chananeite king of Arad,
who dwelt toward the fouth, heard that the children
of Hrael were come into the Land of Chanaan. 41 And
departing from the mountayne Hor, they camped in
Salmona. 42 Whence departing, they came into Phunon.
43 And departing from Phunon, they camped in Oboth.
44 And from Oboth they came into lieabarim, which
is in the borders of the Moabites. 45 And departing
from lieabarim they pitched their tentes in Didongad.
46 Whence departing, they camped in Helmondeblath-
aim. 47 And departing from Helmondeblathaim, they
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came to the mountaynes Abarim again{t Nabo. 48 And
departing from the mountaynes Abarim, they paffed to
the champion countries of Moab, von lordan, againft
lericho. 49 And there they camped from Bethfimoth
vnto Abelfatim in the plainer places of the Moabites,
50 where our Lord {pake to Moyfes: 5! Command the
children of Ifrael, and {ay to them: When you shal haue
paffed Tordan, entring the Land of Chanaan, 52 deftroy
al the inhabitants of that Land: breake their titles,
and burft to fitters their {tatues, and waft al their ex-
celfes, 53 cleanfing the Land, and dwelling in it. For I
haue geuen it you in poffeffion, 54 which you shal diuide
among you by lotte. To the moe you shal geue the
larger, and to the fewer the {traiter. To euerie one as
the lotte shal fall, {o shal the inheritance be geuen. By
the tribes and the families the poffeffion shal be diuided.
55 But a)if you wil not kil the inhabitantes of the Land:
they that remaine, shal be vnto you as it were nailes in
your eyes, and {peares in your {ides, and they shal be
your aduerfaries in the Land of your habitation: 56 and
what{oeuer I had thought to do to them, I wil do to you.

ANNOTATIONS

1 Moyfes and Aaron.) Moyfes by whom the Law was geuen,
and Aaron in whom Priefthood was eftablifhed, fignified good
workes, and the right worfhip of God. Of which (faieth S. Hierom)
each one needeth the other. For neither doth it profite thee to ex-
ercife vertues vnles thou knoweft thy Creator: nor the worfhiping
of God auaileth thee to faluation, vnles thou fulfil the precepts of
thy Maker. By thefe two handes, as with two Seraphims we breake
out into confeffion of the holie Trinitie, {faying: Holie, holie, holie
Lord God of hoaftes. Epift. ad Fabiol. de 42. Manf.

Danger to thofe that deftroy not infidelitie, and al enormous f{innes,
which dwelt in their foules before their conuerfion.

Two handes which
worke faluation.



